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1. Onuc HABYAJILHOI JUCIUILIIHA

HaitmenyBanus
MTOKa3HUKIB

l'any3b 3HaHB,

CHeIaIbHICTh, OCBITHIN PiBEHB,

Ha3Ba OCBITHBOI MPOrpamMu

XapaKkTepucTHUKa
HaBYAJIHHOI IUCIUTUTIHI

neHHa popma
HaBYAHHSA

3a04Ha

dbopma
HaBYaHHS

KinbkicTh kpeauTiB —5

["any3p 3HaHB

H «Cinbceke, micoBe, pudHE

rOCIIOJIApCTBO Ta
BETCpUHAPHA MEIUIIUHA»

O0o0B’13K0Ba

MonyniB — 3 Pik miaroroBku:
3micToBux MoayiiB 11 1-ii 1-i
; CriemianpHICTD
InpuBinyanbHe . .
HayKOBO-JOCJIiIHE 3aBIaHHS H7 Arpoinxenepis
- Cemectp
(Ha3Ba)
o 1-ii 1-ii
3arajabHa KUIbKICTh
rogud — 150 Jlexii
OcBiTHiil piBeHb — | —
IIpakTnyHi,
nepuuii piBeHb BUIION CeMiHaADChKi
THXKHEBUX FOAMH JUIS ocBiTn (OakanaBp) 60 rox. 20 rog.
IeHHOI (hopMu
HABYAHHS: JlaGoparopHi

ayIUTOPHHUX - 4
caMoCTiitHOi poOoTH
CTyJIEHTA - 5

OcBiTHs nporpama
«ATpoiHKeHepis»

Camocriiina poOoTa

90 ro. 130 ron.

[nuBinyanbHi 3aBAaHHS: —

Bun konTpouto:

3K




2. MeTa Ta 3aB/IaHHA HABYAJBLHOI JUCIHUILIIHN.

PoGouy mnporpamy HaBYalbHOI AUCHMIUIIHA «JHO3eMHa MOBa»  PO3pPOOJIECHO
BiANmoBiAHO a0 [loNoKeHHS TIPO METOAUYHE 3a0e3MEeUeHHS OCBITHBOTO TIPOIECYy B
YMaHChKOMY HAaI[lOHAJILHOMY YHIBEPCUTET1 CaJlIBHMIITBA, CXBajeHO BueHoio panoro
YHYC (mporokon Nel Bix 08.10.2020, i3 3minamu Tta momoBHeHHsMH Bix 11.07.2024,
npotokos Ne 8) Ta BBeZileHOr0 B JIit0 Haka3oM pektopa Big 11.07.2024 Ne 01-16/18/ox.

HapuanpHa pucnuroiina «lHo3eMHAa MOBa» HAJEXHTh [0 OOOB’SI3KOBUX
JTUCUUIUIIH, BHBYEHHS SKUX TMependadyeHo OCBITHBO-IPO(ECIHOI0  MPOTrpaMoro
«ATrpoimKeHepiss»  MAroToBKM (HaxiBIiB mepiioro (0akalaBpChKOT0) PIBHS BHIIOI
ocBiTH 3a crnemjanbHicTio H7 Arpoinxkenepis ramysi 3Hanb H «Cinbebke, sicoBe, puOHe
rOCIOAapCTBO Ta BETEpUHAPHA MEIUIIMHAY.

Mera BHBYEHHSI AUCHHUILIIHU: cHOPMYBATH HABUYKH Ta BMIHHS IPAKTUYHOIO
BOJIOJIIHHS ~ aHTJIHACBKOIO MOBOIO  SIK  3acO00OM  CHUIKYBaHHS Yy  TOOYTOBIH,
3araJlbHOOCBITHIH Ta mpodeciitHiil cdepi.

3aBIaHHAM BHBYEHHS THCHUILUIIHU € MIArOTOBKA CTYACHTAa JI0 CHUIKYBaHHS
1HO3€MHOI0 MOBOIO B YCHIMl Ta MUCHMOBIN (opMi, a TaKOX peajizailis BUXOBHUX Ta

3arajJbHOOCBITHIX [TUTAHb.

VY pe3ynbraTi BUBUEHHS HABYAIBHOI JUCIUILIIHYA CTYACHT MOBUHEH
3HaTu: mnpaBwia opdoemnii Ta opdorpadii, OCHOBHI PO3IIIH rpaMaThKHd, MaTH
HEOOX1THUM JICKCHYHHUH 3amac 3aralIbHOOCBITHROT JICKCUKH Ta CIIEIialbHOT TEPMIHOJOTI,
3HATHU MpaBUia MEPEeKIaay HAyKOBUX TEKCTiB, OCHOBH IX aHOTYBaHHSI 1 pedepyBaHHS;
BMIiTH: YHWTAaTH OpUTIHAIBHY JiTepaTypy 3 (axy 3 MeTo ojepKaHHs iHdopMaIlii;
aHOTyBaTH 1 pedepyBaTH HAYKOBI CTATTi; OpaTh ydacTh y OyIb-SIKUX BHIAX MOBHOTO
CIIIJIKYBaHHS.

Micue AMCHMILUIIHM Y CTPYKTYPHO-JIOTIYHIH cXeMi MiArOTOBKH 3100yBa4iB
BHINOI ocBiTU. Jluctumiina «[HOo3eMHa MOBa» 3aiiMae BaXJIMBE MICIE Y CTPYKTYpHO-
JOTIYHIN cXemi, aJKe CydyacHI BHMOTH JIO TIArOTOBKM MaiOyTHIX CIIEHiaiCTiB
noTpedyloTh BIJ HHUX, MHEepUI 3a Bce, OyTH IUIAHMUMH YYaCHUKAMH MIDKKYJBTYPHOI
KOMYHiKallii 1 MaTH HEoOXiJHI HaBUYKH Ta BMIHHA NPOQECIHHOrO Ta CUTYaTUBHOTO
CHUIKYBaHHS B YCHIM Ta MUCbMOBIH (hopmax, OyTH CIPOMOKHUMHU OBOJIOJIITH HOBITHBOIO

daxoBoro iHpopMaIIi€ro Yepe3 iH03eMHI JpKepera.



Jucuurutina «lHo3eMHa MOBa» CIMpaeTbCs Ha 3arajlbHOOCBITHIM KYypC BUBUYECHHS
1HO3€MHOI MOBH. 3HAHHS 3 JUCHUIUIIHHA «]HO3eMHA MOBa» HEOOXIJHI JII BUBYCHHS
TUCUUIUTIHA «Jli710Ba iHO3eMHa MOBa» (OCBITHIM piBE€Hb: MaricTp).

BuBuenns HaBuanpHOI nuciumuiing «lHo3eMHa MoBa» Tmependadae GopMyBaHHS
Ta PO3BUTOK Yy 3/100yBauiB KOMIIETEHTHOCTEH 1 MPOTPAMHUX PE3YJbTATIB HAaBYAHHS
BIZIMIOBITHO J0 OCBITHBO-TIPO(eciiiHOl mporpamu «ArpoiHkeHnepis» cremianbHocTi H7
ArpoinxeHnepis rany3i 3HaHb ['any3p 3Hanb H «Cinbebke, JlicoBe, puOHE rOCHOIaPCTBO
Ta BeTepUHapHa MeIuIHa» (Tadu. 1).

IIporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI
InTerpajbHa KOMIETEHTHICTb.

31aTHICTh PO3B’A3yBaTH CKJIAJIHI CHEIllai30BaH1 3a/1a4ul Ta MPaKTU4YHI TPoOIeMu y
rajy3li arponpoMMCIOBOIO BHpPOOHHUIITBA Ta y MpOILeCl HAaBUaHHS, 110 Mepeadayae
3aCTOCYBaHHSl BU3HAUYEHUX TEOpIA Ta METOJIB BIAMNOBIAHOI HAyKU 1 XapaKTepU3Y€EThCA
MEBHOIO HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

3araabHi komnereHTHocTi (3K):

3K3. {inyBaHHs Ta moBara /10 pi3HOMaHITHOCTI Ta MyJIbTUKYJIbTYPHOCTI.
3KS5. 3naTHICTh CHUIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K8. 31aTHICTh BYUTHUCS 1 OBOJIOIIBATH CYUYaCHUMH 3HAHHIMHU.

IIporpamui pe3yabtaTn HaByanusa (ITPH):

[IPH 1. BosogiTn rymaHITapHUMH, MPUPOJHUUYOHAYKOBUMHU Ta MpodeciiHuMu
3HaHHSAMH; (HOPMYIIOBATH 17€i, KOHIICMIIi 3 METOI0 BHKOPHUCTAaHHsS y TpodeciiiHiii
ISIBHOCTI.

[IPH 2. 3actrocoByBaTM MIKHApOAHI Ta HAI[lOHAIbHI CTaHAAPTU 1 MPAKTUKUA B
npodeciitHiil TiSTBHOCTI.

[TPH 10. [leMoHcTpyBaTH TMoOBary J0 €THYHHUX MPHUHIMUIIB, CBOEK MOBEAIHKOIO
BIIPOBA/DKYBAaTH €TUYHI HOPMHU B3a€EMOBITHOCHH B KOJIEKTHBI, SIKi CIIPUSAIOTH JOCATHEHHIO

BUPOOHNYOI MeTH. [IpOsBISATH CaMOCTIHHICTD 1 BIAMOBIAAIBHICTS y pOOOTI.



Tabmms 1

Marpuus KOMIETEeHTHOCTEH i MPOrpaMHMX pe3yJibTAaTiB HABYAHHSA, 110 GOPMYIOTHCS
i 9ac BUBYEHHS HABYAJHLHOI THUCIUILTIHA
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3arajabHi komneTeHTHOCTI (3K)
) Bononaitu rymaniTapaumuy,
LinyBanns 1a nosara 10 NPHUPOIHMYIOHAYKOBUMH Ta podeciianmMu
3K 3 P13HOMAHITHOCT1 Ta IIPH 1 3HaHHAMH; (POPMYITIOBATH 11€1, KOHIEMIIii 3
MYJIbTUKYJIBTYPHOCTI. METOI0 BUKOPUCTaHHS Y IpodeciiiHii

TISUTBHOCTI.

3paTHiCTh CHiKyBaTHCS 3acTocoByBaTH MIKHAPOJIHI Ta HAILlIOHABHI
3K5 | iHOSEMHOIO MOBOI IIPH 2 CTaHJApTH 1 IPaKTUKU B IpodeciiHii
’ TISUTBHOCTI.

JleMOHCTpyBaTH MOBary 10 €TUYHUX
31aTHICTD BUMTHCS i MIPUHIIUIIIB, CBOEIO MTOBEIIHKOIO
OBOJIOBATH CYIACHHMH BIIPOBA)KYBATH €TUYHI HOPMHU

3K 8 [IPH 10 | B3a€eMOBIJHOCHH B KOJIEKTHBI, SIKI COPUSIOTh
3HAHHSIMH. N

NOCATHEHHIO BUpoOHNUO01 MeTu. [IposBnsatu

CaMOCTIWHICTB 1 BIANOBIIAJBHICTD Y pOOOTI.

MeTtoau HaBUYaHHS Ta 3aco0u I[ial"HOCTI/IKI/I, 1o Bi,I[HOBiI[aIOTL BU3HAYCHUM PE3YyJIbTaTaM

HaBYaHHSA 3a HaBYAJIbHOIO OUCIUILTIHOIO «]HO3eMHA MOBay, HaBeIEHO B Ta0II. 2, 3.

Tabmuis 2

PCSyJIbTaTI/I, METOAU HABYAHHA Ta METOAH KOHTPOJIIO 32 HABYAJbHOIO [H(ICIII/II[JIiHOlO

Pe3ynbTaTH HABYaHHS 32 HABYAJIbHOIO
TUCIHUILIIHOIO

Metoau HaBUYaHHA

MeToau KOHTPOJIIO

1 3HAHHA:

1.1 | mpodeciiiHO OpiEHTOBAaHUI IEKCUKO-
rpaMaTMYHUM Marepiall, 1110
BUKOPUCTOBYIOTh Y PI3HUX MOBHHX

CUTYyaIIisIX;

1.2 | pO3MOBHI IITaMIK JIJIOBOTO €THKETY i
MOBHO{ MOBEAIHKYU — Tpoeciiini

TEPMiHU ¥ IOHATTSL.

CroBecHHUM, HAOYHO-
UTIOCTpaTUBHUN
METOJI; HAOUHO-

poOIeMHUM;
HAOYHO-

MpaKTUYHUH; podoTa

3 BIpTyaJIbHUMH
CIIOBHHKAMH,
IHTEepaKTHBHI

METO/IH,
CaMOHAaBYaHHSI yepe3
Moodle.

yCHE ONMUTYBaHHS,
CKCIIPEC-KOHTPOJIb,
TECTYBaHHSI, y4acTh Yy
JUCKYCii, BUKOHAHHS
IHIUBIAYaTbHUX 1
KOMaH/IHUX 3aBJaHb,
IMATOTOBKA Ta
TIPEJICTABICHHS
npe3eHTaIlii,
KOHTPOJIbHA
(MomynbHa) pobora,
M1JICYMKOBHI KOHTPOJIb




YMiHHA/HABUYKU:

2.1 | - BOMOAITH IEKCHYHUM MiHIMYMOM 3 CrnoBecHuni, HAOYHO- YCHE ONUTYBaHHS,
1HO3€MHOi MOBH; UTIOCTpaTUBHUN EKCIPEC-KOHTPOJIb,
2.2 | BecTH Oecimgy-Aianor 3araibHOro METO]I; HAOYHO- TECTyBaHHSI, y4acTh Yy
XapakTepy; poOIeMHNUN; JUCKYCii, BUKOHAHHS
2.3 | KOPHCTYBATHCS TIPABUIAMH MOBHOTO HAO4YHO- IH/IMBIyaIbHUX 1
CTUKETY; MpaKTUYHUHN; poOOTa | KOMaHIHMX 3aB/IaHb,
2.4 | MpOBOAWTH aHATITHYHE OMPAIFOBAHHS 3 BIpTyaJbHUMHU I1IrOTOBKA Ta
IHITOMOBHHUX METOIMYHUX JIKEPEN 3 CIIOBHHUKAaMH, NPEACTaBICHHA
METOI0 OTPUMAHHS TpodeciitHoi IHTCPAKTUBHI Tpe3eHTAaLlH,
iH}opmartii; METO/IH, KOHTPOJIbHA
2.5 | mparioBaTH 3 J0BiIHUKOBOIO CaMOHaBYaHHS 4yepe3 (MomynbHa) poboTa,
HiTepaTypofo Ta CJIOBHUKaAMU Moodle. M1JICYMKOBHUU KOHTPOJIb
3 Komynikauisi:
3.1 | BukopucraHHs pi3HUX MOBHHUX 3aC00iB
i i i CroBecHHUM, HAOYHO-
BIJIMOBITHO 0 KOMYHIKaTHBHUX ‘ , : yCHE ONHTYBAHH,
HAMIpiB. UTIOCTpaTUBHUN
€KCIIPEC-KOHTPOJIb,
; METO]I; HAOYHO-
3.2 | BucnoBmtoBaHHS IYMKH ISl YCIIIIHOTO pobie N TECTYBaHHS, Y4acTh y
] MpoOIEeMHUI;
PO3B’sI3yBaHHsI MPOOJIEM 1 3aBJaHb Y HAOUHO- ’ AUCKYC1l, BUKOHAHH:
EMT ; . IHIUBIAyalIbHHX 1
npodeciiiHii AisTBHOCTI NpaKTHUHHI; poboTa AUBIILY
. KOMAaHIHUX 3aBIaHb,
3 BIpTyaJbHUMHU .
MiArOTOBKA Ta
CJIOBHUKAMH,
; ; ; . , MpEeICTaBICHHS
3.3 | MixHapogHe TEpMIHOIOTIYHE IHT€PaKTUBH1 IpeserTami
; : ; MeTonH, podoTa B ’
MOPO3yMiHHA MIXK (axXiBISIMU. [, P KOHTpObHA
rpymax
(MomynpHA) poboTa,
CaMOHaBYaHHS Yepe3 HiICYMKOBHI KOHTOMTE
Moodle y p
4 BinnoBinaJnHicTEL i aBTOHOMINI
4.1 | BukopuctoByBartu jekcorpadiuHi yCHE OMUTYBaHHS,

JoKepena (CIOBHUKH) Ta 1HIITY
JOTIOMIXKHY JIOBITHUKOBY JIITEparypy,
HEOOXi/IHY JUI CaMOCTIHHOTO
BIOCKOHAJIEHHS BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

HAO0YHO-TIPOOJICMHHIA;
HAO0YHO-TIPAKTHIHUIHA,
PEeNpOlyKTUBHUH,
THTePaKTUBHUH,
YaCTKOBO-IOIITYKOBHIA
CaMOHaBYaHHS 4yepe3
Moodle

EKCIIPEC-KOHTPOITb,
TECTYBaHHSI, y4acTh Yy
JUCKYCli, BUKOHAHHS

IHAUBIAYaTbHUX 1
KOMaHIHUX 3aBIaHb,
MiATOTOBKA Ta
MIPEICTABIICHHS
npe3eHTallii,
KOHTPOJIbHA
(MomynbHa) poboTa,
M1ICYMKOBHI KOHTPOJIb




Tabmuns 3

MeToau HaBYaAHHS Ta METOAH KOHTPOJIO MPOrPAMHHX Pe3yJbTaTiB HABYAHHA 3

HABYAJLHOI AucHUILTiHN «lHO3eMHA MOBa»

IIporpamuuii pe3yJibTaT HABYAHHS

Meton HaBUaAHHA

MeToau KOHTPOJIIO

Bononitu rymaniTapHUMH,
MPUPOTHUIOHAYKOBUMHU Ta
npodeciiHUMU 3HAHHSIMU;
dbopMmyIroBaTH ijei,

CioBeCHIH, HA0OYHO-

UTIOCTpaTUBHUN METOI;
HAOYHO-TIPOOIEMHUN;
HAOYHO-TTPAKTUYHU;
poborta 3 BipTyaJIbHUMHU

YCHE OITUTYBAHHS, EKCITPEC-
KOHTPOJIb, TECTYBaHHS,
y4acTh y JTUCKYCIi,
BUKOHAHHS
IHIUBIyaIbHUX 1
KOMAaH/IHUX 3aBJaHb,

PH 1 KOHIIEIIT 3 METOKO CJIOBHUKAMH, MHIATOTOBKA Ta
BUKOPUCTAHHS Y IHTepaKTHUBHI METO/TH, MIpeICTaBICHHS
npodeciiHIl TiSTEHOCTI. caMOHaBYaHHS 4Yepe3 MpEe3eHTallli, KOHTPOJbHA

Moodle. (MoxmynbHa) poboTa,
M1ICYMKOBHI KOHTPOJIb
yCHE OIUTYBaHHS, €KCIIPeC-
CroBecHwMiA, HAOYHO- KOHTPOJIb, TECTYBaHHS,
UTIOCTPAaTUBHUN METO/I; y4acTh y TUCKYCII,
3aCTOCOBYBATH MIKHAPOMHI HAOYHO-TIPOOJIEMHUIA, _ BUKOHAHHS
Ta HAIOHATBHI CTAHIAPTH i HAOYHO-NPAKTHYHHUI; IHIMBI Ty aTbHHX 1
ITPH 2 | mpaxrikn 5 mpodeciiimiii poboTa 3 BipTyaabHUMHU KOMaH/THUX 3aBJ1aHb,
X ) CIIOBHUKAMH, MiArOTOBKA Ta
ATEHOCTL. IHTEpaKTUBHI METOH, MpeACTaBICHHS
CaMOHABYaHHS Yepe3 Npe3eHTaIlii, KOHTPOJIbHA
Moodle. (MonynpHA) poboTa,
M1JICYMKOBHI KOHTPOJIb
JIeMOHCTPYBATH TIOBATY 70 yCHE ONMUTYBaHHS, EKCIIPEC-
. CrnoBecHwMii, HAOYHO- KOHTPOJIb, TECTYBaHHS,
STHYHHX TPUHIIMITIB, CBOEIO . .
) UTFOCTPaTUBHUN METOII; y4acTh y TUCKYCII,
HOBeH%HKOIO BIpOBA/LKYBATH HAOYHO-TIPOOJIEMHUIA; BUKOHAHHS
€TH'HI HOpMHU HAOYHO-TIPAKTUYHHIA; 1HIMBIyaJTbHUX 1
[TIPH | B3a€MOBIIHOCHH B KOJIEKTHBI, | po0OTa 3 BipTyaJlbHUMH KOMaH/JHUX 3aBJIaHb,
10 | siki cPHUSIOT TOCSTHEHHIO CIIOBHUKAMH, MiIrOTOBKA Ta

BUPOOHUYOT METH.
[TposiBnsATH CaMOCTIHHICTS 1
BIJINMOBIIAJILHICTh Y POOOTI.

IHTEPAaKTHBHI METOIH,
CaMOHaBYaHHS uepe3
Moodle.

IPeACTaBICHHS
Ipe3eHTalliil, KOHTPOJIbHA
(MonmynbpHa) poboTa,
MiCYMKOBHI KOHTPOJIb




3. Ilporpama HaBYAJIbLHOI JUCHUILIIHA

II cemecTp
Moayas 1
3micToBuii Mmoayasb 1. IIpo cede Ta poauny

Tema 1. Berynna 6ecina. ” IIpo cebe ta poauny”. [luceMoBe TecTyBaHHS.
Tema 2. Tekct “On the farm”. ImenHuk. 3aiiMEHHUK. APTUKIIb.

3microBuii Moy b 2. Po0o4nii JeHb cTyIeHTa

Tema 3. PoGounii nenb crygaenta. What is agriculture? JliecinoBo «to bey.
IaToHarmis.
Tema 4. Texct « History of Agriculturey». [IpucBiitHuii BiIMiHOK IMEHHHUKA.

3MmicToBuiT MOAYJIb 3. YKpalHCBKeE CeJl0

Tema 5. Ykpainceke ceno. Tekcr “ The Diesel Engine®. liecnoso y Future Simple
Tense. IIpulimenHuk. [IpukMeTHHK.
Tema 6. Ykpaincbke ceno. Texct «Harvest Time». MoganbHi1 JiecioBa.

3microBuii moayab 4. Miii yHiBepcHTeT

Tema 7. Miit yniBepcuter. Tekctu “Types of Tractors “, “Tractor Parts “.
HiecnoBo B Continuous Tenses. be3oco6oB1 peyeHHH.
Tema 8. Texct “The Systems of the Internal Combustion Engine*.
JlienprUKMETHUK.
Tema 9. MoayabHuii TECT.

Monyasn 2

3micToBuii Moayab S. CijibchbKe rocnogapcTso B YKpaiHi

Tema 10. Cinscrke rociogapctBo B Ykpaini. Tekct “The Agricultural Tractor.
YmoBHui croci6. CrnoBocmnonyudeHHs (to be) of + iMeHHUK.

Tema 11. Tekct “ Main Tractor Components”. baratoznaunicts ciiB. Tunu
3arepeyeHHsl B aHTJIIMCHKINA MOBI.

3microBuii MmoayJb 6. Cisibecbke rocnoaapcro y Bennkiii bpuranii
Tema 12. Cinbcrke rocriogapctBo y Benukiit bpuranii. Teker “ The Basic

Design of a Tractor” .
Tema 13. Cknazneni gieciaoBa. Y3romkeHHs 4yaciB. Tekct “Disc plows”.



3micToBuit MOAYJb 7. ArpoekoJioris

Tema 14. Arpoekosnoris. Environmental protection. [Ipedikc semi- .
barato3naunicts ciiB. Teker “ The Principles of Direct Drilling”.

Tema 15. Cydikcu, npedikcu pisHux yacTuH MoBH . HeocoOoBi ¢popmu aiecnoBa.
Tekcr “Agricultural Machinery and Farming Operations”.

Tema 16. OcobnuBocTi nepekiiany ckiaaaHux pedenb. Tekcr “ Principle Units of a
Combine”.

3microBuii Moayab 8. Mosi maiiOyTHs1 mpodecist

Tema 17. Mos maitbytas npodecis. Tekct « My future profession farm
mechanizationy». AHai3 BAKOPUCTaHHS 9aCOBO-BUIOBUX (POPM JIECIIB Y TEKCTaX
HaykoBoro ctiwio. ““ The Agricultural Machinery Industry in the USA”™.
Tema 18. Tekct “ Machines in Modern Agriculture. BxuBanHs macuBHUX
KOHCTPYKLIH y (paxoBOMY TEKCTI.
Tema 19. MoayJabHHH TeCT.

Monayas 3

3microBuit MmoayJb 9. HaykoBa podora cTyaeHTa.
Tema 20. HaykoBa poboTa cTyieHTa. AHani3 BUKOPUCTAHHS HE 0COO0BUX (popM
JecIoBa y HAyKOBOMY TeKcTi (nmienpukMeTHuK). “ The Development of Tractors
and other Argicultural Vehicles”.
Tema 21. AHasi3 BUKOPUCTAaHHSA KOHCTPYKIIiH 3 1HQIHITUBOM Y HAYKOBOMY TEKCTI.
Tekcr “ Weed-Control Equipment: chemical weed control”.
Tema 22. Oco6nMBOCTI MEpeKIIaTy CKIATHOMIIPSIAHIX PEUYCHD 3 MAPATHAMU
O3HAYAJIBHIUMH B TEKCTaX HAYKOBOTO CTHIIIO. TekcT «Spraying and Dusting
Equipment: Hydraulic sprayers».

3micToBHmii MmoayJib 10. IlinroroBka CijibCbKOrocnogapcbKux KaJapis B
YkpaiHi.

Tema 23. [1linroToBka CiIbCHKOrOCIOAAPCHKUX KaAPiB B YKpaiHi. OcoOIMBOCTI
nepeKIaay CKIIHOMAPSIHAX PEUSHbB 3 MIIPATHUMU O3HAYAJIbHUMHU B TEKCTaX
HaykoBoro ctuiro. Tekct ““ The Development of Tractors and other Argicultural
Vehicles” Part 2.

Tema 24. Tekct “ The Further Improvement of Driver’s Comfort and Safety”
(OcobaMBOCTI NIepeKIaay CKIATHOMIAPAIHUX PEYEHb TP Y3TOIKEHH] 4aCOBUX
dbopM y TeKCTax HAYKOBOTO CTHIIIO.

Tema 25. Tekct «Versatile Model 1150”. IudiniTuB: 3HaYeHHS, B)KUBaHHS,
dyHK1ii B peueHHi. PedepyBaHHs HAyKOBOTO TEKCTY.

3micToBHmii MmoayJib 11. IlinroroBka CijibcbKOrocnogapcbKuX KaJapis y
Beaukiii bpuranii ta CIIA.



Tema 26. [TinroToBKa CiILCHKOTOCTIONAPCHKUX KaapiB y Bemukini bpuranii ta
CIIIA. Agricultural education in Great Britain and the U.S.A. Tekct “Maintaining
Tractors”.

Tema 27. MoganbHi aieciioBa Ta iX ekBiBajieHTH . CKIIalaHHs aHOTalli 10
HaykoBux ctareid. Texctu “New Axial Flow Combines” , “Hillside Combine”.
Tema 28. Tekct “Advancements of Axial Flow Combines. PedepyBanns
HAYKOBOT'O TEKCTY.

Tema 29. Mopdosoriuyauil Ta CHHTaKCUYHHM aHaJl3 peyeHb Y HAYKOBOMY TEKCTI.
“Fertilizing Equipment: Equipment for applying gas fertilizers.”.

Tema 30. IlizcymkoBuii MOAYJILHHM TECT.

4. CTpyKTypa HABYAJBHOI AU CIUTLIIHA

Kinekicts rogus
Jlenna gopma 3aouna ¢opma
HasBu 3micTOBUX MOJYIIIB 1 TEM o y ToMy dmcni | ycro y ToMy awcxi
8 1 i| cp. | ro b i c.p.
& H H
A i
1 2 3 14] 5 6 7 18 9
Monayas 1
3microBuii MoayJis 1. Ilpo ceGe Ta pogun
Tema 1. Berynna Gecina. [IuceMoBe TecTyBaHHS 5 2 |-13 6 2 |- 4
Tema 2. Tekcr “On the farm”. ImeHHUK. 3aliMEHHUK. 5 2 |-13 4 - |- 4
ApTHKIIB.
Pa3oM 3a 3micToBUM MoayieM | 10 4 |-] 6 [10] 2 |-] 8
3micToBuii MoayJb 2. Po0ounii 1eHb CTyIeHTa
Tema 3. Po6ounii nens ctynenta. What is agriculture? 5 2 -] 3 5 1 |-] 4
HiecnoBo «to bey. InTonaris. ImenHuk. 3aliMEHHHK.
ApTHUKIIb
Tema 4. Texct « History of Agriculture». Ilpucsiiinuii 5 2 |- 3 4 - -] 4
BIZIMIHOK IMEHHHUKA.
Pa3om 3a 3micToBUM MoOyNieM 2 10 4 |-]1 6 9 1 [-] 8
3micTroBuii MoayJb 3. YKpaiHCbKe CeJI0
Tema 5. Ykpainceke ceno. Teker “ The Diesel Engine®. 5 2 |- 3 5 1 (-] 4
HiecnoBo y Future Simple Tense. [IpuiiMmeHHUK.
[IpuKMETHHK.
Tema 6. Tekct «Harvest Time». MonasipHi aiecioBa. 5 2 /-] 3 4 - -] 4
Pazowm 3a 3micToBUM Moaysem 3 10 4 |-1 6 9 1 [-] 8
3micToBuii MoayJsb 4. Miii yHiBepcuTeT
Tema 7. Miit yniBepcutet. Tekctu “Types of Tractors 5 2 |-13 6 2 |- 4
“, “Tractor Parts “. [liecnoBo B Continuous Tenses.
be3oco0oBi peueHHs
Tema 8. Texct “The Systems of the Internal Combustion 5 2 |- 3 4 - -] 4
Engine®. JliempuKMeTHHK.
Tema 9. MoayabHuii TecT 5 2 |-13 5 1 4
Pa3owm 3a 3micToBUM Moynem 4 15 6 [-| 9 15 3 (- 12
Bceboro ronnn 45 | 18 |- 27 | 43 | 7 |-]| 36




Mopnyas 2

3microBuii MoayJb 5. CilbcbKe rocnoAapcTsBo B YKpaiHi

Tema 10. Cinbcbke rocrogapctBo B Ykpaini. Teker “The 5 2 |- 3 6
Agricultural Tractor”. YMoBHHIA c1oCiO.
CrnoBocrionydeHHs (to be) of + iMeHHUK.

Tema 11. Texct “ Main Tractor Components”. 5 2 |- 3 4
Bbararo3naunicTs ciiB. Tunu 3anepeyeHdss B aHTITIHCHKIN

MOBI.

Pazom 3a 3micToBUM Momynem 5 10 4 |- 6 | 10

3microBuii MoayJb 6. Cinbcbke rocnogaperso y Benukiii Bpuranii

Tema 12. Cinbebke rocnogapcetBo y Benmkiit bpuranii. 5 2 |- 3 5
Tekcr “ The Basic Design of a Tractor”

Tema 13. CkiazeHi aieciaoBa. Y3ropkeHHs dyaciB. Teker 5 2 |-1 3 4
“Disc plows”.

Pa3om 3a 3mMicTOBHM MojTysieM 6 10 4 |-| 6 9

3micToBuii MOAYJIb 7. ATpPOEKOJIOTis

Tema 14. Arpoekosnorisa . Environmental protection. 5 2 |- 3 5
[Ipedikc semi- . barato3naunicTs cimiB. Tekct “ The
Principles of Direct Drilling”

Tema 15. Cydikcu, npedikcu pi3HUX YaCTHH MOBH . 5 2 |-13 4
Heocob6oBi popmu niecinosa. “Agricultural Machinery and
Farming Operations”

Tema 16. OcoOGnmBOCTI IEPEKIIATy CKIATHUX PCUCHb. 5 2 |-13 4
Texct “ Principle Units of a Combine”.
Pazowm 3a 3micToBUM Motysiem 7 15 6 -1 9 |13

3microBuii MoayJab 8. Mosi Mait0yTHs npodecist

Tema 17. Mos maitOytast ipodecis. Texcr “ The 5 2 (-] 3 6
Agricultural Machinery Industry in the USA” Amnaii3
BUKOPUCTAHHS YaCOBO-BUIOBUX (DOPM JII€CIIIB y TEKCTaX
HAYKOBOT'O CTHJIIO.

Tema 18. Tekct “ Machines in Modern Agriculture® . 5 2 |- 3 4

BrkuBaHHS TAaCHBHUX KOHCTPYKITIHA Y (haXOBOMY TEKCTI.

Tema 19. MoayabHuii TecT. 5 2 |- 3 5

Pa3oM 3a 3MicTOBUM MoylieM 8 15 16 [-]9 |15

Bceboro ronun 50 |20 |-| 30 47
Mopnyas 3

3microBuii MoayJb 9. HaykoBa poboTa cTyneHTa

Tema 20. HaykoBa poGora ctyeHTa. AHami3 5 2 |- 3 6
BHKOPHUCTAHHS HE 0COO0BHX (DOPM IIECIIOBA Y HAYKOBOMY




TeKcTl (mienpuxkMeTHUK). Tekcr
“ The Development of Tractors and other Argicultural
Vehicles”.

Tema 21. Anauni3 BUKOPUCTAHHSI KOHCTPYKIIiil 3 5 2 |-13 5 - |-l 5
iH}iHITHBOM y HayKOBOMY TeKCTi. TekcT “ Possible
Improvements of Tractors”.

Tema 22. Oco6nmHuBOCTI TIEpEKIIATy CKIATHOMIAPSTHUX 5 2 |-13 5 - |-l 5
peUeHb 3 MIPSIIHUMH O3HAYaJIbHUMH B TEKCTaX
HaykoBoro ctiio. Teker “John Deere 8550”.

Pa3om 3a 3micToBHM MoTysiem 9 15 6 [-| 9 16 2 |- 14

3micToBHui moay b 10. IliaroroBka ciliibCbKOrocnoAapchbKuX KajapiB B YKpaiHi

Tema 23. Oco6imBOCTI IepekIaty CKIa HOMIIPSITHIX 5 2 |- 3 6 1 (-] 5
PEUCHB 3 MIPAIHAMH O3HAYAIBHIUMHU B TEKCTaX
HaykoBoro ctuiio. Teker «The Development of Tractors
and other Agricultural Vehiclesy» Part 2.

Tema 24. Texct “ The Further Improvement of Driver’s 5 2 |- 3 5 - (-1 5
Comfort and Safety”. OcobnmBoCTI epexiany
CKJIATHOMIAPSAIHUX PEUEHb MPH Y3I0/PKEHH] YaCOBUX
¢$opM y TeKcTax HAYKOBOTO CTHIIIO.

Tema 25. Tekcr “Versatile Model 11507 5 2 |- 3 5 - |- 5
[HdiniTHB: 3HaYEHHS, B)KUBaHHS, QYHKIIIT B peUEHHI.
PedepyBanHsI HAYKOBOTO TEKCTY.

Pa3zowm 3a 3micToBuM Moysiem 10 15 6 [-| 9 16 1 [-| 15

3microBHuit moay.as 11. IlixzroroBka cijibcbKOrocnogapcbKux kaapis y Beaukiii bpuranii

Tema 26. [1inroToBKa CiTECHKOTOCMOIAPCHKUX KAIPIB Y 5 2 -] 3 6 1 |- 5
Benukiit bBpuranii tTa CIIA. Agricultural education in
Great Britain and the U.S.A. Tekct “Maintaining
Tractors”.

Tema 27. MopaspHi Ji€CIOBA Ta IX €KBIBAJICHTH . 5 2 -] 3 5 - |- 5
CkrnajanHs aHOTalii 10 HayKoBHX craTeid. Teker “New
Axial Flow Combines” , “Hillside Combine”.

Tema 28. “Advancements of Axial Flow Combines 5 2 -] 3 5 - 1-1 5
PedepyBanHsI HAYKOBOTO TEKCTY.
Tema 29. Mopdororiyauii Ta CHHTAKCUYHUN aHai3 5 2 |-13 5 - |-l 5

peueHs y HaykoBomy TekcTi. “Fertilizing Equipment:
Equipment for applying gas fertilizers.”.

Tema 30. IlincymxoBuHii MOLYJIbHHUH TeCT 5 2 |-13 7 2 |- 5
Pa3om 3a 3microBuM mMomynem 11 25 10 | -| 15 | 28 3 25
Bcboro rogun 55 22 (-] 33 | 60 6 |-| 54
Bceworo 3a I cemecTp 150 | 60 | -| 90 | 150 | 20 | -| 130

Bceboro 3a pik 150 | 60 | -| 90 | 150 | 20 | -| 130




5. Temu 1a00paTOPHUX 3aAHATH

Ha3zBa Temn

K-c1B
rOAMH

JACHHa

3aou.

Mopyas 1

3microBuii monyJs 1. Ilpo cede Ta poauny.

Tema 1. P.T.1 ” IIpo cebe ta poauny” (2, c.). Berynmna Gecima mpo
3aB/IaHHS HA HABYAJIBHUU PIK, MPO CAMOCTIHHY poOOTYy CTYJEHTIB Ta
BHUMOTH /IO 3HaHb CTyACHTIB. [IncbMOBE TecTyBaHHS.

Tema 2. P.T.1 "TIpo ceGe Ta poauny” (2, c.4-6). [IpaBuna yntanus
npurosiocHux (1, ¢.160-163). OcoOoBi Ta BKka3iBHI 3aiiMeHHUKH (1,
c.187-188), uucno  imennuka (1. ¢.170), iMeHHUK siK 03Ha4YeHHS (1,
c.178), there is/ there are (1, ¢.216), aptukis (1, c.179). Tekct ”On
the farm” (1, ¢.16) Tekct “’Internal Combustion Engines” (3).

3microBuii MoayJib 2. Po0ouuii 1eHb cTyieHTa

Tema 3. P.T.2 ” PoGouwnit nens cryaenra. ” (2, ¢.7-9). IlpaBuna
yutaHHs rosocHux B I Ta Il mo3unisx (1, c.156-159). [lutanus 3
nieciaoBoM to be (1, ¢.194), intonanis (1, ¢.168), indiniTus (1, c.204).
Tekct “What is agriculture?” (1, ¢.22) Tekct: ”Reciprocating Engine
Parts” (3).

Tema 4. P.T.2. IlpaBuna yutanass  rojocuux y III ta IV mozumii (1,
c.156-159). Ilpucsiitnuii BimMiHOK iMeHHHKA (C.178), miecnoBa B Past
Simple Tense (1, c.192-193). Texkct “History of Agriculture” (1, c.27-
28), Tekct “Principles Of Engine Operation™. (3)

3micToBuii MoayJib 3. YKpaiHChbKe ceJlo

Tema 5. P.T.3 ”Vkpainceke ceno” (2, c. 14-15). [IpaBuna yntanHs
roJiocHUX B 1HIUX no3utliax (1, ¢.156-159). Jliecnoso y Future Simple
Tense (1, ¢.192-193), npuiiMeHHHKH, SIKI IEPEIAtOTh BIAHOIICHHS
BIZIMIHKIB yKkpaiHcbkoi MoBH (1, ¢.210) npukmeTHuk (1, ¢.182- 83),
Tekcr “ The Diesel Engine* (3). Hianor “I say...” (1, ¢.36-37)

Tema 6. P.T.3 Jlitepu, sixi He BUMOBIISIFOTECS (C.166). MonanbHi
niecnosa (1, ¢.196- 198). Tekctu “Harvest Time” (1, ¢.42), “Tractors”

3).

3microBuii monyas 4. Miii yHiBepcuTeT

Tema 7. P.T.3 ,, Miit yniBepcurer” (2, c.10-13). Jlirepu, siki He
BUMOBJISIIOTBCS (1, ¢.166). [HiecmoBo B Continuous Tenses (1, ¢.193-
194), 6e30co60Bi peuenns (1, ¢.215-216). Texkctu “Types of Tractors
“ “Tractor Parts “. (3).

Tema 8. P.T.4. [IpaBuna untanns ronocHux (cucremarusaiis) (1,
c.156-159). Monanehi nieciona (1, ¢c.196-198) Hienpukmernuk (1,




c.198-202). Tekct “Types of Crops” (1, ¢.49), “The Systems of the
Internal Combustion Engine* (3). Hianor “When we ...” (1, ¢.50)
MonybHuUiI TeCT.

MoayJ/ibHU# TECT.

10

MoayJs 2

3microBuii Mmoayas 5.  Cinbebke rocnoapcTso B YKpaiHi

Tema 10. P.T.9 ,,Cinbcbke rocnogapctBo B YKpaini Ta y Benukiit
bputanii” (2, c. 32-34). Ilepenaua 3BykiB [a:], [A] (1, c.165). Cydikcw,
npedikeu pizHUX yacTuH MoBH (1, ¢.169-173). YmoBHwuit crioci6 (1,
c.190-191). Tekct “The Agricultural Tractor* (3). Haromnoc y ciosi
(1, c.167). CnoBocnonyueHns (to be) of + imennuk (1, c.217-218)

11

Tema 11. P.T.9 Tlepenaua 3BykiB [ai], [au] (c.164-165)
bararo3znaunicts cimiB (1, ¢.217-218). Tunu 3anepeyeHHs B aHTIINACHKIN

MoBi. Tekct “ Main Tractor Components” (3). Tekct “A green cross”
(1, c.119-120).

12

3microBuii moayJsb 6. Cinbcbke rocnogapcerso y Beaukii
BbpuTanii
Tema 12. P.T.10 ,,Cinschke rocriogapctBo y Benukiit bpuranii . (2, c.
34-36). Ilepenaua 3ByKiB [3:], [e1], [19] (1, c.164-165).
bararo3znaunicts cimiB (1, ¢.217-218). Cxinaneni miecnona (1, ¢.175-
176). Teker “ The Basic Design of a Tractor” (3).

13

Tema 13. P.T.10 Cknaneni aieciosa (1, c.175-176). Y3romxenus
yaciB. 3BOPOTHI Ta MiACHItOBaNIbHI 3aiiMmeHHuKkH (1, c. 188). Jliamor
“I’ve noticed ...” (1, c. 128) Ilepeknan ¢axoBoro Tekcty “Disc plows”

3).

14

3micTroBuii MOayJb 7. ArpoexoJioris

Tema 14. P.T.11 ,,Arpoekonoria”. (2, c. 43-45). Environmental
protection. [IpaBuia 4nTaHHs NPUTOJIOCHUX C, & Ta OYKBOCIOJIYUYEHb 3
HumHu (c.160). Tpedike semi- (1, c.170, 169-173). bararoznaunictb
cmiB (1, ¢.217-218). Teker “ The Principles of Direct Drilling” (3).

15

Tema 15. P.T.11 IIpaBuia yntaHHs TOJIOCHUX 1 PUTOIOCHUX
(moBtopenns) (1, c. 155-163). Cydikeu, npedikcu pi3HUX YaCTUH MOBU
(169-173). Heoco6ogi hopmu miecnona (1, ¢.198-206). Tekct
“Environmental Protection” (1, c. 148-150). “Agricultural Machinery
and Farming Operations” (3).

16

Tema 16. P.T.11. OcoGnuBocTi mepeknagy MAPSIHUX TOAATKOBUX
peuens (1, c. 216-217). VYsromxenns uaciB (1, c. 196). Tekcr
Planting” (3). Tekct “ Principle Units of a Combine” (3).

17

3microBuii moayab 8. Mos maii0yTHs mpodecist
Tema 17.P.T.11. , Mos maiibyTHs npodecis”. (2, ¢. 56-57). My future




profession farm mechanization. AHai3 BUKOPUCTAHHS YaCOBO-BUIOBUX
dbopM mieciB y TekcTax HaykoBoro ctuinro. Tekct “ The Agricultural
Machinery Industry in the USA” (3).

18

Tema 18. P.T.11. Yacosi popmu mieciioBa B aKTHBHOMY CTaHi.
['pamatuynmii anani3z gaxoBoro Tekcty. Tekct “ Machines in Modern
Agriculture® (3, c.). BixuBaHHS MacUBHUX KOHCTPYKIIINA y (haxoBOMY
TEKCTI.

19

MoayJbH# TeCT.

20

Mopayas 3
3micToBuii moayab 9. HaykoBa po6ora cTyaeHTa.
Tema 20. P.T.13 ,,HaykoBa pobota cTyneHra” (2, c. 64-66). Anami3
BUKOPHCTaHHS HE 0COOOBUX (POPM JIECTIOBA Y HAYKOBOMY TEKCTI
(mienpuxkmetnuk). Tekcr “ The Development of Tractors and other
Argicultural Vehicles” (3).

21 | Tema 21. P.T.13 ,,HaykoBa po6ora crynenra”. (2, ¢. 64-66). Amnaii3
BUKOPHUCTAaHHS KOHCTPYKIIHN 3 i1HQIHITUBOM y HAyKOBOMY TeKCTi. Tekct
“Weed-Control Equipment: chemical weed control”. (3). Tekcrt *
Possible Improvements of Tractors” (3).

22 | Tema 22. P.T.13 Oco6nuBocCTi nepekiaay CKIaHOMIIPSITHUX PEUEHb 3

HIAPSIAHAMUA 0OCTaBUHHUMH YMOBH B TEKCTaX HAYKOBOT'O CTHIIIO. TeKCT
“John Deere 8550. (3). Mopdosoriuauii Ta CHHTAKCHYHHUI aHaITi3
peueHb Y HAYKOBOMY TEKCTI.

23

3micToBHMII MoayJb 10. IlinroToBka cijibcbKOrocnoaapcbKux
KaJpiB B YKpaiHi.

Tema 23. P.T.14 ,IlinrotoBKa CiIbCbKOTOCIIOAAPCHKHUX KaJPIB B
VYkpaini. (2, c. 37-39). OcobauBoCTI IepeKIaay CKIaTHOMI P THUX
PEYCHB 3 MAPSATHUMU O3HAYAIHHUMH B TEKCTaX HAYKOBOTO CTHIIIO.
Tekct “The development of tractors and other agricultural vehicles ” (3, c.).

24

Tema 24. P.T.14 IlinroToBKa CUIbCHKOIOCIOJAPCHKUX KaapiB B
VYkpaini”. (2, c. 37-39).  OcoOauBOCTI NepeKany CKIaTHOMIAPSIIHUX
peUYeHb MPH y3TO/KCHHI YacOBUX (POPM y TEKCTaX HAyKOBOTO CTHIIIO.
CxiamanHst a”ortanii a0 HaykoBux ctateil. Texcer “ The Further
Improvement of Driver’s Comfort and Safety” (3).

25

Tema 25. P.T.14 Texkct «Versatile Model 1150. (3, c.). [udinitus:
3HAYEHHs, BAKUBaHHsA, QyHKUII B peueHHI1. PedepyBanHs HayKoOBOro
tekcty. Post-Harvest Principles and Systems (3, c. 12-15)

26

3micToBHMII MoayJb 11. IlinroroBka cijibcbKOrocnoaapcbKux
kaapiB y Beaukiid bpuranii Ta CILIA.

Tema 26. P.T.15 ,IlinrotoBka ciIbCbKOTOCTIOIAPCHKUX KAAPIB Y
Benukiit bpuranii ta CIIIA. ,, Agricultural education in Great Britain
and the U.S.A. (2, c. 40-42 Texkct Tekct “Maintaining Tractors” (3).




27

Tema 27. P.T.15 MoaanbHi giecioBa Ta X eKBiBajIeHTH . be30co00BI1
dbopmu nieciosa (ormsimoBe moBTOopeHHs ). Ciry»K00Bi1 clloBa

(6ararosnaunicTs). [lepexnan cknaaaux TepMiHiB. CKiagaHHs aHOTAIIN

1o HaykoBux ctate. Texer “New Axial Flow Combines” , “Hillside
Combine”’(3).

28

Tema 28. P.T.15 [udiniTuB: 3Ha4YeHHS, BYKUBAaHHS, QYHKIII] B pCUCHHI.
PedepyBanns HaykoBOro TekcTy. MopdoaoriyHuii Ta CHHTaKCHIHUH
aHaJIi3 peueHb y HayKoBoMYy TekcTi. “Advancements of Axial Flow
Combines”, (3).

29

Tema 29. P.T.15 Mopdosoriunuii Ta CAHTAKCUYHHI aHaJ3 pEYCHb Y
naykoBomy TekcTi. “Fertilizing Equipment: Equipment for applying gas
fertilizers.” (3).

30

Tema 30. IlincymkoBuii MOYJIBbHUI TeCT

Paszom

60

20

6. Camocriiina podora

Camocmitina poboma cmyoenma € OCHOBHUM 3aCO00M OBOJIOIHHS HAaBYAJILHUM MaTepiajioM

1 BUKOHY€ThCS B T03aayJUTOPHHMM dYac, mnependadyeHuil TEeMAaTUYHUM IUJIAHOM HaBYaJIbHOT

UCIAIUIIHHA.

[lin yac BWBYEHHS HABYAIBHOI TUCIUIUIIHU CTYJIEHTH TOBHUHHI HABYUTHCS CaMOCTIIHO

MMUCJIMTH, MOrIMOJIIOBaTH 3aCBOEHI TeOpeTI/I‘{Hi 3HAHHA, OIIAHOBYBATU HpaKTI/ILIHi HaBUYKH

NPUMHATTSA TPAaBOBUX pillleHb. BiAMoBiAl Ha NMUTaHHS MOBUHHI OyTH 3aKOHCIIEKTOBaHI, iXHE

BUKJIQJICHHS Mae OyTH CTHCIUM 1 YiTKUM, OOOB‘S3KOBHMH € TIIOCHJIAHHS Ha BUKOPHUCTaHI

JDKepera.
dopMa KOHTPOJIIO CAaMOCTIHHOI pOOOTHM — TepeBipKa KOHCIEKTYy abo OOroBOpPEHHS Ha

MPAaKTHYIHOMY 3aHATTI. [IuTaHHs, BiIBEaCH] UIsl CAMOCTIHHOT pOOOTH, BUHOCATHCS HA TIOTOYHUN

1 TMACYMKOBUH CEMECTPOBHI KOHTPOJIb. 3 METOI CaMOCTIMHOTO BU3HAYCHHS PIBHS 3aCBOEHHS

TEOPETUYHOI0 MaTepiany CTyAEHTaM MpPOMOHYIOThCS NUTAHHS JUIsi CaMOKOHTPOJS HaOyTHX

3HAHb.
3MmicT i 00csr caMoCTiiiHOT pOOOTH CTYAEHTIB
. KinbkicTh
Ne CamocriitHa po6oTa -
3/ HazBa temu JIcHHA 3a04yHa
¢dopma | dopma
HaBYaHH HaB4Ya
A HHA
1 | OmpaitoBaHHS 31 CTIOBHUKOM Ta BUBUCHHS HOBUX JICKCHUHUX 4 8
oaunuI [1, c.12, 18].
OmpatltoBaHHs TEKCTIB JIJIsi CAMOCTIMHOTO YU TAHHSI:




- «Principles of engine operation» [2, ¢.11-12], «The diesel
engine» [2, ¢.15-16], «Four-stroke cycle» [2, c.17].
BukonanHst BpaB 70 TEKCTY [2].

Po6oTa 31 CTOBHHKOM Ta BUBUEHHS HOBUX JIGKCHUHUX OJUHUIIH
[1,c24], [2,c.12,18,].

OmpatltoBaHHs TPaMaTUYHOTO MaTepiay:

- niecnoBo “to be” B Present Simple Tense [1,c. 194];

- 0c00O0BI Ta BKa3iBHI 3aiiMmeHHukH [1,c. 187-188];

- 3B0opoTH “there is/are” [1,c. 216];

- apTukib [1,c. 179).

Bukonanns BmpaB 3 mociOHuka ,['pamatuka  cy4yacHOi
anrmivicekoi mosu” mifg pen. JI.I'.Bep6a, I'.B.Bep6a: Brp. 14, 15,
16 c. 226-227; Brp. 258, 259, 261 c. 320; Brp. 266, 267 c. 321.
OmnpatroBaHHs TEKCTY JJIsi CAMOCTIHHOTO YUTAHHS:

- «Internal combustion engines» [2, ¢. 5-6]. BukoHaHHs BIpaB 110
TEKCTY [2].

OmnpalltoBaHHs IPaMaTUYHOTO MaTepiaiy:

- imeHHuK [1,c. 176-178];

- npuitMmenHuku Micus [ 1, ¢. 209].

Bukonatu BmpaBu 3 TmociOHWKa ,,['pamaThka = CcydacHOi
anrmiicekoi moBu” min pen. JL.I.Bep6a, I.B.Bep6a: Bmp. 278,
279, 250 c. 324-325;

OrnpalifoBaHHS TEKCTY JJI CaMOCTIMHOTO YUTAHHS:

- «Reciprocating engine parts» (parts I -1I) [2, c. 7-8].

BukoHaHHs BoipaB g0 TEKCTY [2].

OmpailfoBaHHs TPaMaTUYHOTO MaTepiay:

- coBa-3aminHMKH that, one [1,c. 216];

- npucniBHUK [1,c. 206-208].

Buxonatu BrnpaBu 3 rpaMaTHuHOrO nocioHuka [3]:

Bop. 291, 292 c. 328; Bap. 231 c. 307.

OmpailtoBaHHs TEKCTIB JIJIsi CAMOCTIMHOTO YUTAHHSI:

- «Engine parts» [2, c. 9-10, «Principles of engine operation» [2,
c. 11-12]. BukoHanHs BopaB 10 TEKCTY [2].

Po6orta 31 cTOBHUKOM Ta BUBYCHHSI HOBHUX JICKCUYHHUX OJIMHUIIb
[1,c.31,38,44,51,57,62, 68,75, 82, 89, 95].

OrnpalifoBaHHS TEKCTY JJI CaMOCTIMHOTO YMTAHHS:

- «Selecting tractors» [2, c. 61-62].

BukoHnaHHs BIpaB /10 TEKCTY [2].




OmpailfoBaHHs TPaMaTUYHOTO MaTepiay:

- pyHkii ciniB 13 cydikcom -ing [1,c. 203-204];

- ckiageHi giecnona [1,c. 211, 175-176];

Buxonatu BnpaBu 3 rpamaTtuuHoro nocioxuka [3]: Bmop. 231 c.
307.

OrnpalifoBaHHS TEKCTY JJI CAMOCTIHOTO YMTAHHS:

- «Main tractor componentsy» [2, ¢. 71-74].

BukoHnaHHs BIIpaB 10 TEKCTY [2].

Po6oTa 31 CTOBHUKOM Ta BUBYCHHS HOBUX JICKCUYHUX OJIMHHITH
[1,c. 113,129, 136].

OmpatltoBaHHs TEKCTY JJIsi CAMOCTIHHOTO YUTaHHS :

- «The agricultural tractor» [2, ¢.65].

BukonaHHst BipaB 70 TeKCTY [2].

OmpailtoBaHHs IPaMaTUYHOTO MaTepiaiy:

Po6oTa 3i CJIOBHMKOM Ta BUBUCHHS HOBUX JICKCHUHUX OJUHUITH
[4,c.4-6 ].

Yacosi ¢opmu gieciioBa y akTuBHOMY cTaHi [1, c. 211, 175-176];
OrnpalifoBaHHS TEKCTY JJI CaMOCTIMHOTO YMTAHHS:

- «The diesel engine» [2,c. 53-54].

BukonanHs BIpaB 10 TEKCTY [2].

PO6OTa 3i CJIOBHHKOM Ta BUBUCHHS HOBHUX JICKCUYHHUX OJWMHHIIb
[4,c. 24, 26, 28].

OmpailtoBaHHs TEKCTIB JIJIsi CAMOCTIMHOTO YU TAHHSI:

- «Diesel starting systems», «The diesel engine fuel system
[2, c.57-58],
Bukonanns BopaB 70 TEKCTY [2].

10

Po6ota 31 CTOBHUKOM Ta BUBYCHHS HOBUX JICKCUYHUX OJIMHHIIH
[1,c. 121, 144].

OmpatlroBaHHs TEKCTY JJIsi CAMOCTIHHOTO YUTAHHS:

- «Operating and maintaining tractors» [2,c. 66-67].
BukonaHHs BpaB 70 TEKCTY [2].

11

OmnpartoBaHHs TpaMaTHYHOTO MaTepiaiy:

ITacuBHwuii ctan [1,c. 186-188];

OmnpartoBaHHS TEKCTY JJISI CAMOCTIHHOTO YUTAHHS:

- «Agricultural machinery and farming operations» [2,c. 88-89].
BukoHaHHs BIpaB /10 TEKCTY [2].

12

OmnpailtoBaHHs rpaMaTUYHOrO Marepiaiy:
- cydikcu pi3HUX YacThH MoBH [1,¢.172-173];




OmpatlroBaHHs TEKCTY JJIsi CAMOCTIHHOTO YUTAHHS:
- «Disc plows» [2,c. 79-80].
BukonanHst BpaB 70 TEKCTY [2].

13

Po6oTa 31 CTOBHUKOM Ta BUBYEHHS HOBHX JICKCHUHHUX OJUHHIIH
[1,c.75,104];

OmpatlroBaHHs TEKCTY JIJIsi CAMOCTIHOTO YUTAHHS:

- «Principle units of a combine» [2,c. 93-94].

BukonaHHs BripaB 70 TEKCTY [2].

14

OnpalfoBaHHS TpaMaTUYHOTO MaTepiaay: 0COOTMBOCTI
nepeKiany cKiaaHux peyens [1,c. 216-217], ymoBHHI criociO
[1,c. 190-191].

OmnpartoBaHHs TEKCTY I CAMOCTIHHOTO YMTAHHS:

- «The development of tractors and other argicultural vehicles»
(PartI)

[2, c. 101-102]. BuxkoHanHs BOpaB A0 TEKCTY [2].

15

OmpailroBaHHs MaTepialy CIIOBOTBOPEHHS: IICEB/I0
IHTepHallioHabHa Jiekcuka [1,c.220], cydikcu, npedikcu pizHUX
yacTuH MoBH [ 1,c.169-173]. ckimanni cimosa [1,c.175].
OmpatltoBaHHs TEKCTY AJIsi CAMOCTIHOTO YUTAHHS:

- «The development of tractors and other agricultural vehicles»
(Part 1) [2,c.107-108]. BukoHaHHs BpaB 10 TEKCTY [2].

16

OmnpalltoBaHHs IPaMaTUYHOTO MaTepiaiy:

3BOPOTHI Ta MiJICUJIIOBAJIbHI 3aiiMEHHUKH , 0araTO3HAYHICTh CJIIB
[1,c. 188, c.217-218];

[ndiniTuB Ta iHIHITHBHI KOHCTPYKIII [1,c. 146-148];

- «The further improvement of driver’s comfort and safety» [2,c.
110 - 114].

BukonaHHs BpaB 70 TEKCTY [2].

Pazom

90

130




7. MeToan HABYAHHSA

IHo3emMHa MOBa SK JAMCLUUMIUIIHA 3arajlbHOOCBITHBOTO T'YMaHITaApHOTO IUKIY
MocCiJIa€ BXXKIIMBE Miclie y popMyBaHHI 0coOUCTOCTI MaitOyTHROTO (haxiBIls. OCcOOIMBOTO
3HAYeHHd B YMOBaxX pPHHKOBOI EKOHOMIKM 1 Bxo/keHH Ykpainm B EC nHaOyBae
NpaKTUYHE BOJOJIHHS BUITycKHUKaMu 3BO 1HO3eMHOI0 MOBOIO SIK 32CO00M CIIJIKYBaHHS.
[IpodeciitHa cHpsSMOBaHICTh KYypCy 1HO3EMHOI MOBH CIIpHUSi€ TOTJIHOJICHHIO 3HaHb
CTYZIeHTIB 3 00paHoro (haxy, ormaHyBaHHS HUMHU TaKOTO PiBHS 3HAaHb, HABHYOK 1 BMiHb,
AKUW 3a0e3MeunuTh HEeOOXIAHY KOMYHIKaliio y cdepax mpodeciiiHOTO CIUIKYBaHHS B
YCHIN Ta MUCHMOBIH (hopmax.

[Ipy BuUBYEHHI KypCcy BHKOPHCTOBYIOTbCS Taki METOAM OpraHizamii Ta
3M1MCHEHHS HABYAJILHO-ITI3HABAJIILHOL A1SJIBHOCTI:

— CJIOBECHI METOAM — PO3IOBIIb-TTOSICHEHHS, Oecifa;

— HAOYHI METOJHU — UTIOCTpaIllis, JEMOHCTpPAILis;

— TPaKTUYHI METOAM — BIIPaBH, MPAKTHYHI POOOTH;

— PpenpoAyKTHBHI METOJIM — BIATBOPEHHS SIK 3aCi0 TOBTOPEHHS TOTOBHX 3Pa3KiB;

— TBOpYIi, MPOOIEMHO-TIONTYKOBI METO/IH;

— KOMEHTYBaHHsA, OIliHKa (200 caMOOIliHKa) i Y4YacHUKIB (MOKIIMBICTh
KOMEHTYBATH CBOI BIMOBI/Ii, 200 JOTMOBHIOBATH BIAMOBI/II IHITUX 3100yBayiB);

— 1HTEpaKTUBHI METO/U HAaBYAHHS y NMPOQeECiiiHiil MATOTOBII CTYCHTIB;

— HaBUajbHa po0OTa M KEpiBHUITBOM BHKJIagada — CaMOCTiHHa poboTa
(BUKOHAHHS 3aBJIaHb ISl CAMOCTIHHOTO OTIPAIIOBAHHS).

— caMocCTiiiHa poOoTa MMo3a KOHTPOJEM BHKIaJadya — CaMOHAaBYaHHS Ha OCHOBI
MOCIOHMKIB Ta 1HIIOI PEKOMEHI0BAHO1 JIITEPATYPH, HABYAIIBHUX MYJIbTUMEIIMHUX
MaTepiaiiB, 4Yepe3 eNeKTPOHHE MOMAYJIbHE CEpEeJOBHUIINEC HABYAJIHLHOTO TMPOIECY
Moodle.

OCHOBHMM METOJIOM HaBYAaHHS € KOMYHIKaTUBHUN MeToNl. CTy€HTH HaBYAIOThCS
KOMYHIKallii y mpoiieci caMoi KOMyHIKarlii.

[[Inpoko BUKOPUCTOBYIOTHCS O1HAPHI, IHTETPOBaHI METOY HaBUaAHHS
HAOYHO-TFOCTPATUBHUM METOT; HAOYHO-TIPOOJIEMHHMIA; HAOUHO-TTPAKTHYHUI.

AKTHBHO BIIPOBA/DKYIOTbCS IHTEPAKTUBHI METOAM HaBUaHHS y MpodeciitHii
MIArOTOBII CTYJEHTIB (poO0Ta B MalMX rpymnax, JIMCKyCli, MO3KOBa aTaka, KeWc-MeToJ
(case study), mpeseHTarii, miIOBI Ta POJBOBI Irpw TOMIO), SKIi  HEOOXITHI st
dhopmMyBaHHSI HaBUYOK soft skills cnpsMOBaHMX Ha PO3IIMPEHHS OCOOWCTICHHX Ta
npoeciiHMX KOMMETEHILIM TakuxX $K KpPEaTUBHICTh, IHTEJIEKTyaJIbHUM PO3BHUTOK,
KPUTHYHE MHUCJICHHSI, KOMYHIKaOeIbHICTh, YMIHHS IIPALIOBATH B KOMAH/I.

JlucrTanuiiiHe HABYaAHHS

Jucranuiiine HABYaHHSA — 1HAWBiAyali30BaHUN MPOIEC MEPEIaHHS 1 3aCBOECHHS
3HaHb, YMIHb, HABUYOK 1 CLIOCOO0IB Mi3HABAILHOI JISJILHOCTI JIFOAUHHU, SIKUI BiI0yBa€THCS
3a OMOCEpPEAKOBAHOI B3a€MOJIIi BIAAAJIEHUX OAMH BiJ OJHOIO YYacCHUKIB HaBUaHHS Y
CHEIiaTi30BAaHOMY CEpEJIOBUII, SKE& CTBOPEHE Ha OCHOBI CYYaCHUX IICHUXOJIOTO-



NeJaroriyHuX. Ta iHpopMaIitHO-KOMYHIKAIIMHUX TeXHOJOTiH. J[ucTaHIiliHe HABYaHHS B
YHY 3niiicHI0O€ThCS BINOBIAHO 10 mojoxeHHs «[Ipo cuctemy ynpaBiiHHS HaBYaHHSM
MOODLE YMaHCBKOTO HaI[lOHAJIBHOT'O YHIBEPCUTETY Ca/liIBHULITBAY
https://www.udau.edu.ua/assets/files/legislation/polozhennya/2016/Polozhennya-pro-

sistemu-upravlinnya-navchannyam-Moodle-Umanskogo-NUS.pdf

Hucuurmnina «lHOo3eMHa MOBa» JUIsi AMCTAHIIMHOTO HAaBYaHHS pO3MIIIEHA Ha
mwiatdopmi «MOODLE» https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=536

Jlns  3abe3medyeHHsT OCBITHBOTO TMPOIECY 3 BUKOPUCTAHHSAM  TEXHOJOTIN
TUCTaHUiiHOTO HaBYaHHA B YHY 1 BUKOPUCTOBYETHCS CHCTEMa yIPaBIiHHS HaBYaHHIM
Moodle. VYV pa3i 3amnpoBajkeHHS KapaHTUHHUX a0o0 IHIIUX OOMEXKEHb 3 METOIO
3a0€3MeUeHHs] JKUTTA Ta 3I0pOB’Sl YUYAaCHUKIB OCBITHBOTO IPOLIECY MPOBOJATHCA
BiZleokoH(pepeHuii y popmari Jekiiii abo cemiHapis.

B ymoBax aucTaHItHOT OCBITH TIPOBEJACHHS JEKIIH 1 MPaKTUUYHUX 3aHATh
BiI0OyBaeTbcsl y (QopMmati BineokoHpepeHwid. s oprasizamii OCBITHBOTO MpOLECY
BUKOPUCTOBYIOThCSI Taki TEXHIYHI cepBicH, ik Zoom, Viber, Moodle Ta enextpoHHa
HOLITA.

8. MeToau KOHTPOJIIO

Jliia 3a0e3nedeHHs OLIHIOBAaHHS CTYAEHTIB IMPOBOAUTHCS MOTOYHHUM (MOIYJIBHUN)
KOHTPOJTb.

OmniHtoBaHHS 3HAHb CTYJACHTIB TPOBOAWTHCS IIiJ] YaC KOHTPOJBHUX 3aXOJiB.
[TorouyHnit KOHTPOJb 3AIMCHIOETHCS MiJ Yac MPOBEACHHS MPAKTUYHHUX 3aHATh 1 Ma€ Ha
MET1 MEepeBIPKY PIBHS MIATOTOBIEHOCTI CTYJEHTa /10 BUKOHAHHS KOHKPETHOI POOOTH.
[IpoBeneHHsT  MOTOYHOTO  KOHTPOJIO  3MAIMCHIOETHCS 32  TakKUMU  (OpMaMH:
CaMOOIIIHIOBAaHHS, 3aBJaHHSA Ha BHOIp MPaBWJIBHOI BIAMOBIAI 13 JACKUIBKOX MOJKJIUBHX;
OIIIHIOBAHHS 32 YYaCTh y MPAKTUIHHUX 3aHATTAX, OOTOBOPEHHSX; MICHMOBa POOOTa; yCHE
Ta MMCbMOBE OMUTYBAHHS; TECTYBAaHHS; KOHTPOJIbHI pOOOTH.

[Ipy BHUKOHAHHI MOJYJbHUX (KOHTPOJBHHMX) 3aBIaHb OI[IHIOBaHHIO B Oanax
Ni/UIAraloTh TEOPETHYHI 3HAHHS 1 MPAKTUYHI yMIHHS, SKUX HaOyJlu CTYAEHTU MiCis
OMaHyBaHHsS TMEBHOTO MOAYJA. MOAyJIbHHI KOHTPOJb MPOBOIAUTHCA MHUCHMOBO a00 y
dbopmi TecTiB.

[ToBTOpHE BUKOHAHHS MOAYJIBHUX KOHTPOJIBHUX POOIT Ha BHILY KUIBKICTH OaniB
JIO3BOJISIETbCS, SIK BUHSATOK, 3 MOBAXKHUX IMPUYUH 3a IMOTOKEHHSIM BUKIIAJaya, SKHUM
BUKJIA/Ia€ JUCLUILIIHY, 3 JI03BOJIy JeKaHa (PaKyJIbTeTy 1 y CTPOKH, BCTAHOBIIIOIOTHCS
BUKJIA/IaYeM.

VY pa3l HEeBUKOHAaHHS NMEBHUX 3aBJaHb MOTOYHOTO KOHTPOJIO 3 00 €KTUBHUX
NPUYUH CTYACHTH MaroTh TPaBO, 3 JO3BOJIy BHUKJAnada, CKIACTH iX JO OCTaHHBOTO
CEeMIHApCHKOTO 3aHATTS. Yac 1 mopsIIOK CKiIaJaHHs BU3HAYAE BUKIIA1a4.

Yac 1 nopsI0K CKJIaJaHHs BU3HA4Ya€ BUKIAAad. Y pasi, KOJU CTYAEHT HE 3’ SIBHUBCS
Ha MPOBEACHHS MOJYJbHOI KOHTPOJIbHOT poOOTH 0€3 MOBaXXHUX MPHUUYUH, BIH OTPUMYE
Hynb OamiB. Ilepe3maya MOIYJIBHOTO KOHTPOJIO JOMYCKAE€TBCA Y CTPOKH, SIKI
BCTaHOBJIIOIOTHCS BUKJIA1aueM.


https://www.udau.edu.ua/assets/files/Iegislation/polozhennya/2016/Polozhennya-pro-%20sistemu-upravlinnya-navchannyam-Moodle-Umanskogo-NUS.pdf
https://www.udau.edu.ua/assets/files/Iegislation/polozhennya/2016/Polozhennya-pro-%20sistemu-upravlinnya-navchannyam-Moodle-Umanskogo-NUS.pdf
https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=536

3HaHHS CTyJIeHTa 3 IEBHOTO MOJYJISl BBAXKAIOTHCS HE3aJ0BUILHIUMH, 32 YMOBHU KOJIU
cyma OaJliB MOro moTOYHOI YCHIIIHOCTI Ta 32 MOJYJbHUI KOHTPOJb CKJIaJal0Th MEHIIE
61% Big MakCUMaJIbHO MOKJIMBOI CyMH 3a LEd MOIyJib. Y TaKOMY BHIIAJKy MOKJIHBE
MOBTOPHE NEPECKIIaIaHHs MOIYJISl Y TEPMiHU BCTAHOBJICHI BUKJIAJaueM.

PeiituHroBa cyma OamiB 3 HaBUYaJdbHOI AWCIUIUIIHU TICIS CKJIAJaHHS MOIYJIB 1
M1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO BUCTABIISIETHCS SIK CymMa HaOpaHUX CTYAEHTOM OajiB MpOTArOM
cemecTpy Ta OaniB HaOpaHUX CTYAEHTOM Ha MiACYMKOBOMY KOHTpouii. [{o migcymMKoBOro
KOHTPOJIIO JTOTYCKAIOThCS CTYJIEHTH, SIKI BAKOHAJIU BC1 MOYJIbHI KOHTPOJIi, TiependayueHi
JUTS TAaHO1 HaBYAIBHOI JUCIUILIIHY 1 32 PEHTHHIOBUM IMOKa3HUKOM HaOpaiv HE MEHII 5K
35 Gamnis.

[TincymMKoBUI KOHTPOJIb 3a0€3Meuye OLIHKY pe3yibTaTiB HaBYaHHS CTY/IEHTIB Ha
3aKJTFOYHOMY €Talli BUBYEHHS JUCHUILUIIHU 1 TIPOBOJIUTHCS BIAMOBIIHO O HABYAIBHOTO
IUTaHY Y BUTJISI €K3aMEHy B TEPMiH, BCTAHOBJIEHUH rpadikoM HaBUaJIbLHOTO IMPOLIECy Ta
B 00cCs31 HaBYaJbHOTO MaTepiady, BH3HAYECHOMY JaHOK pPOOOUYOI0 MPOrpamMoro
HaBYAJbHOI AMCUUIUTIHM. [liICyMKOBHII KOHTpPOJIb MPOBOJIUTHCS Y (OPMI TECTOBOTO
KOMIT IOTEPHOT0 €K3aMeHY. 3MICT 1 CTPYKTypa KOHTPOJbHUX 3aBllaHb, €K3aMEHaIIMHUX
TECTIB 1 KpUTEPil OLIHIOBAHHS BU3HAYAIOTHCS PillleHHAM Kadeapu.

Skio y miICyMKy CTYACHT OTPUMAaB 32 PEUTUHTOBUM MOKA3HUKOM OIIHKY «FX»,
TO BIH JIOITYCKA€THCS A0 MOBTOPHOTO CKJIAJAAHHS MiICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 3 TUCHUIUTIHH.
CryneHT, HOOMyUIeHWHA [0 TOBTOPHOTO CKIAJAaHHA MiJCYMKOBOTO  KOHTPOIIIO
3000B’s13aHUN y TEPMIHU, BU3HAUCHI JIEKAHATOM, NIEpe3aT HEBUKOHaH1 (200 BUKOHaHI
Ha HU3BKOMY piBHI) 3aBIaHHS MOTOYHO-MOAYJBHOTO KOHTPOJIO, BUKOHATH MOMIYJIbHI
KOHTPOJII 1 CKJIACTH TMiJCYMKOBUH KOHTPOJb. PEHTHHrOBHIl MOKa3HUK CTyJCHTa 3
HaBYAJbHOI JUCLUIUIIHU TpPHU [bOMY BH3HAYAEThCS 3a pe3yJbTaTaMU ITOBTOPHOTO
CKJIaIaHHS TiICYMKOBOTO KOHTPOJTIO 1 HE BIUTMBAE HA 3aralIbHUN PEHTHHT CTYICHTA.

[TincyMKOBUIT KOHTPOJIb TPOBOJUTHCS 3 METOI0 OIHKA 3HAaHb CTYICHTIB 3
HaBYAJIbHOI JUCLMILIIHY, PE3yJbTaTiB IXHPOIO HaBYaHHs HAa IIEBHOMY OCBITHBOMY PiBHI
a00 Ha OKpEMHUX HOro 3aBepILEHUX €Tanax y BUIISIAL 3aJlIKYy.

BcraHoBmO€THCS, 1110 TpY BUBYEHHI AUCUUILTIHU 3 (opMor0 KOHTpoio «3AJIIK»
CTYJEeHT MOke HabpaTtu MmakcuManbHo 100 Ganis.

9. Po3monain 0aJiB, AKi OTPUMYIOTh CTYJAeHTH NPHU (POPMi KOHTPOJIIO «3AJTIK»

B ocHOBY peWTHHIOBOrO OI[IHIOBAaHHS 3HAaHb CTYJEHTAa 3akjajeHa creuiaiabHa 100-
OanpHa LIKaja OLIIHIOBaHHA (MaKCMMaJbHO MOXJIMBA cyMa OaiiB, SIKy MOXe HaOpaTu
CTYJEHT 3a BCIMa BHJaMU KOHTPOJIO 3HaHb 3 AMCLUUIUIIHM 3 YpaxyBaHHAM MOTOYHOI
YCHIIIHOCTI, CAMOCTIMHOI poO0TH, HAYKOBO-OCIITHOT POOOTH, MMiJICYMKOBOTO KOHTPOIIIO
TOIIIO).

KinpkicTe OamiB, siKi MOXHa HaOpaTH y XOJAI BHBUYEHHS KypCy AMCUUIUTIHA
PO3TIOIUISIOTHCS HACTYITHUM YHHOM:



9. Po3moain 6aJiB, IKi OTPMMYIOTH CTYI€HTH IeHHOI ()OPMHU HABYAHHA

Tlorounuii (MOyIbHHIA) KOHTPOJIb
Mopnyins 4
Monyis 1 Mopnyis 3
Cyma
3M1 3M2 3M3 3M4 3M9 3M10 3M11 3M12 3M13 3M14 3M15
T| T T T T T|T|T|T]|T T T| T T T T T | T T T T
TU T2\ T3 T4 ) TS | T6 | T7 ) T8 LT 0 1y | 12 | 13 | 14 |15 |16 |17 |18 19| 20 |21 22| 23 | 24| 25 | 26|27 | 28 29 | 30
313 (3|33 |3]|3]|3 3| 3 3 3 3 30313 3 3 303 3 3 3 3] 4 3 3
6 6
JIG. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 100
Cp. 2022212121212 2| 2 2 2 2 21 21|22 2 2 | 2 2 2 2 2 | 2 2 2
Po3nonin 6axiB, IKi 0OTPUMYIOTH CTY/IeHTH 3204HOI GOpMH HAaBYAHHS
IToTounmii (MOXYTEHUIT) KOHTPOIIb
Monyns 4
Mognyis 1 Monyis 3
3M1 3M2 3M3 3M4 3M9 3M10 3MI11 3MI12 3MI13 3M14 3MI15 Kp. | Cyma
T| T T T T T|T|T|T]|T T T| T T T T T| T T T T
TU T2 T3 T4 T5 | T6 | T7 1 T8 |19 |6 | 12 13 14 |15 16|17 |18 19| 20 |21 |22 23 | 24| 25 |26 |27 | 28 29 | 30
20 2122121121212 2 | 2 2 2 2 2|1 2| 3|3 3 303 3 3 3 3] 4 3 3
6 6
JIG. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 15 100
Cp. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1] 2|2 2 2 | 2 2 2 2 2 | 2 2 2




Ilomounuii KOoHmpone.

O0’ekTaMu  nOMOYHO20 KOHMpPONIO 3HAHb CTYJIEHTIB € AaKTUBHICTH 1
CUCTEMATUYHICTh pOOOTH Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTSAX, BUKOHAHHS 3aBJaHb IS
CaMOCTIITHOT poOOTH CTYNIEHTIB, PO3B’A3aHHS MOAYJIbHUX 3aBJIaHb.

[Tpu KOHTPOJI HA cCeMiHAPCLKUX 3aHAMMAX OUIHII MJIATal0Th: PIBEHb 3HAHbD,
MPOJIEMOHCTPOBAHUM Y BIAMOBIASX 1 BUCTYINAX; aKTUBHICTh MPU OOrOBOPEHHI
3asBJICHUX HA 3aHATTI MUTaHb; PE3yJbTAaTU OMIIIONUTYBAaHHS Ta MHUCbMOBOTO a0o
TECTOBOTO KOHTPOJIIO 3HAHD.

[Tin Yac KOHTPOJNIO BUKOHAHHS 3aBAaHb I CAMOCMIUHOI pobomu
OLIIHIOBAHHIO MIJIJISTAIOTh: MPABWIBHICTH 1 TOBHOTA BpaxyBaHHS YCIX CKIIAJIOBUX
3aBJaHHs; OOIPYHTOBAHICTh BiOBI/II.

[Ipy KOHTpPOJI BHKOHAHHS MOOYIbHUX 3A60aHb OIUHI ITIATaIOTh
TEOPETUYH] 3HAHHSA Ta MPAKTUYHI HABUYKH, SKUX HAOYIU CTYICHTH IiCIs
OTIAaHYBaHHS TEM 3MICTOBOTO MOAYJs. KOHTPOIIb MPOBOAUTHCS y BHUTIISAI YCHOTO
ONUTYBaHHS Ta BIAMOBiAEH Ha TECTOBI NHUTaHHA. MakcumalibHa cyma OaiiB
MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3 AUCHUILIIHU «]HO3emMHa MoBa» — 100.

3aoxouyBajbHl 0anu — MPEACTaBIEHHS pE3yibTaTiB HAayKOBO-AOCTIIHUX
pOOIT: y4acTh y CTYJEHTCHKUX OJIIMIIagaxX, KOHKypcax HayKOBHUX poOiT, rpaHTax,
HAyKOBO-JIOCHIIHUX TIpoekTax — 1—10 OamiB; myOsikalliss HAyKOBUX CTaTel, Te3
JOTIOBI/I1 HAa KoH(pepeHIii— 1-10 Ganis.

Iliocymkoeuit Konmpo.e.

dopMa MpOBEEHHS TMiACYMKOBOTO KOHTPOJNIO 3 JUCHUILIIHU «lHO3eMHa
MOBa» (aHIUIIlCbKa) ependavae yCHy Ta MUCbMOBY BiIOBIIb.

3arajioM MiJ yac 3aJ1iKy CTyAeHT Moxe orpumartu 100 Oaris.

BukoHaHHS cTyZeHTaMH 3aBAaHHS IOBUHHO HOCHUTH BUKIIIOUHO CaMOCTIHHUN
xapaktep. ToMmy, 3a BUKOpPHUCTaHHS 3a00pOHEHUX JKepen (IImapraiok, 3aco0iB
3B’SI3Ky Ta 1H.) YW MiJKa30K CTYJIEHT OJEPXKY€E HYJIbOBY OLIHKY. CIUCyBaHHS ITi]l
4ac KOHTPOJBHUX 3axXOJiB 3a00poHEHI (B T.4. 13 BUKOPUCTAHHSIM MOOUITBHHX
neBaiiciB). MoOiTbHI IPUCTPOT JO3BOISETHCS BUKOPUCTOBYBATH JIMIIIE TTi/1 Yac OH-
JIallH TECTYBAHHS.



10. llIxana ouinroBanHs: HanionajdbHa Ta ECTS

Cyma Garis 3a Bei O1iHKa 3a HAI[lOHAJIBLHOO MIKAIOK0
. | OWIHKA | g ek3aMeHy, KypcOBOTO TUTS 3aJTIKY
BHJIM HaBYAJIbHO1 ECTS
TUSIBHOCTI npoeKTy (poboTn),
PaKTHKN
90 — 100 A BIAMIHHO
82-89 B o6be
74-81 C 7100P 3apaxoBaHO
64-73 D :
60-63 E 3aJ0BLJIBHO
: HE 3apax0BaHO 3
HE3aJ0BIJIBHO 3 :
) MOKJTHBICTIO
35-59 FX MOYJIMBICTIO TIOBTOPHOTO
MOBTOPHOTO
CKJIQJIaHHSI
CKJIQTaHHS
: HE 3apax0BaHO 3
HE3aJI0BUIHHO 3 \
) 000B’SI3KOBUM
0-34 F 000B"A3K0BHM MMOBTOPHUM
MMOBTOPHUM BUBUYCHHSIM p
) BUBYCHHSIM
JTUCIHAILTIHA :
JTUCHUTUTIHA

Ouinka «giominno» (90 — 100 6anie). 3n100yBay Mae CUCTEMaTH4HI Ta TJIMOOKI
3HaHHS HaBUYaJBHOTO Marepiany, BMi€ 0e3 MOMWIOK BUKOHYBAaTH MPAaKTHYHI 3aBJIaHHA,
AK1 mepeadadeHi MporpaMor0 Kypcy, 3aCBOIB OCHOBHY i O3HAWOMHBCS 3 JI0JJATKOBOIO
JITEpaTyporo, BUKJIA/Ia€ MaTepiasl y JIOT1YHIM MOCTIAOBHOCTI, POOUTH y3arajbHEHHS U
BHUCHOBKH, HABOIWTHh MPAKTUYHI MPUKIAAA y KOHTEKCTI TEMaTHYHOTO TEOPETHYHOTO
MaTepiaiy.

Ouinka «ooope» (74 — 89 6anie). 3100yBad TOBHICTIO 3aCBOIB HaBUYaJbHUM
MaTepiall, 3Ha€ OCHOBHY JIIT€paTypy, BMi€ BUKOHYBAaTU MPAaKTHYHI 3aBJaHHS, BUKJIA/la€
MmaTepian y JIOT14HIN MOCHIJOBHOCTI, pOOUTh NMEBHI y3arajJbHEHHS W BHUCHOBKH, ajieé HE
HABOJWTH MPAKTUYHUX MPUKIAAIB Y KOHTEKCTI TEMAaTUYHOI'O TEOPETUYHOrO Marepiairy
abo [omyckae HE3Ha4YHI MOMMIKKA Yy (OPMYJIIOBaHHI TEPMiHIB, KaTETOpiid, HEBEIHUKI
MOMUJIKH Y PO3paxyHKax NP BUPIMICHHI TPAKTUYHUX 3aB/IaHb.

Ouinka «3adogineno» (60 — 73 d6anu). 3n100yBay 3aCBOIB MaTepiajl HE y TOBHOMY
o0cs13i, J1Tae HETIOBHY BIiJMOBiJh HA IMOCTABJICHI TEOPETHYHI MUTAHHS, MPHUITYCKAETHCS
rpyOMX MOMMIIOK MPHU BUPIIIEHHI TPAKTUYHOTO 3aBAAHHS.

Ouinka «ne3a006invHo» (Menuie 60 6Hanie). 3100yBay HE 3aCBOIB HaBUYAJbHUM
MaTepial, J1a€ HEeNpaBUJIbHI BIAIOBIJI HA IMOCTAaBJIEHI TEOPETUYHI MUTAHHS, HE BOJIOJIE
OCHOBHMMH METOJIaMU HAyKOBHUX JOCIHIPKEHb MPH BUKOHAHHI MPAKTHYHUX 3aBJaHb.
3100yBay HE JIONMYCKAETHCS /10 CKJIAJaHHA ICIUTY, AKIIO KUIBKICTh OaiiB OJIepKaHHUX 3a
pe3yNbTaTH YCHIITHOCTI TiJi YaCc TMOTOYHOTO Ta MOIYJIBLHOTO KOHTPOJIO (BiAMOBITHO
3MICTOBOMY MOJIYJIIO) BIIPOJOBK CEMECTPY B CyMi He jocsria 35 Oais.
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3._HaBuansHo-1HpopMatiitamii mopran YHYC —
https://ects.udau.edu.ua/ua/informaciya-po-programam.html?level=master
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http://learningenglish.voanews.com/
8. Buith anrmiticeky! @opym. — http://ru-learnenglish.livejournal.com/

9. Aurmiiicbka sik agpyra mosa. UsingEnglish.com. —
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10. English Computerized Learning Incorporated. —
http://www.englishlearning.com/

11._AHrno-ykpaiHChbKHI CTOBHUK TEXHIYHUX TEPMiHIB
https://512.slovaronline.com/
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3. John Deere. US | Products & Services Information
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5. Massey Ferguson International
https://www.masseyferguson.com/en.html

6._English Vocabulary with Pictures | Car parts
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7. Car Parts - Let’s learn and practise the main parts of a car - improve your vocabulary
https://youtu.be/C-QDOPH4wS5k

8. Let's Learn English at the Gas Station.
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9. Real English Vocabulary: Taking Care of your Car
https://youtu.be/GnH3VisXHz8

10. World's Largest Tractor Gets World's Largest Ag Tires! — BIG BUD 747
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14. Ilepe3apaxyBaHHsl Ta BUSHAHHA Pe3y/IbTATIiB HABYAHHA

[lepe3apaxyBaHHs Ta BH3HAHHS pPE3yJbTATiB HaBUaHHS 3 MUCHHMILIIHN «[HO3emHa
MOBa» (aHIITIChKa) a00 OKpEMOTO ii eeMeHTa Bif0yBaeThbes BiAMOBiMHO 10 [lomoxkeHHs
Opo MOPSIIOK BU3HAHHA B YMaHCHKOMY HAI[IOHALHOMY YHIBEPCUTETI CaJiBHUIITBA
pe3ynbTaTiB HaBYaHHS, OTPUMaHUX y HeopManbHiil Ta/abo iHpOpMaIbHIN OCBITI.

3m00yBaui BUINOI OCBITM MarOTh MPAaBO HA BHU3HAHHS pe3yJIbTaTiB HaBUaHHS B
HeopManpHiii Ta iH(QOpManmbHIM OCBITI (KypCcH HaBYaHHS B IIEHTpaxX OCBITH, KypcH
IHTeHCHBHOTO HaBYaHHS, CEMiHAapH, KOH(EPEeHIlii, oJiMIiaan, KOHKYpCH HAYKOBUX POOIT,
JITHI 9¥ 3MMOBI INKOJH, OI3HEC-IIKOJHM, TPEHIHTH TOILI0) B OOCA31, IIO 3arajioM He
nepeBulye 25 % OCBITHBOI IPOTrpamH.

15. IHoaiTuka akaaeMi4HOI 100POYECHOCTI

VY mporeci HaBYaHHS 3 AUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa» (aHIIIICHKA), CTYJEHTHU
MOBUHHI  JIOTPUMYBAaTUCS BCTAaHOBIEHUX TMpaBWJI  akKaaeMidyHOi  JOOpPOYECHOCTI,
Br3HaueHNX KogekcoM m00poYecHOCTI YMaHCBKOTO HAIllOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY
cagiBaunTBa. [Ipy BUKOHAHHI 1HAMBIAYaTbHUX HAYKOBO-IOCHIIHAX 3aB/IaHb, 4 TAKOX ITiJl
yac MPOBEACHHS KOHTPOJIBHUX 3aXO0JIB OYIKYETHCSA, 10 BCl pOOOTH MOJaH1 CTyJAEHTaMU
OyayTb iXHIMU OPUTTHAIBHUMHU JTOCIIIJKEHHSMU Ta MIpKyBaHHIMHU.

Bynp-siki BUIM TOpYIIEHHS aKaJeMiuHOi J0OpOYECcCHOCTI, 30KpeMma Iuiariar,
HEeIMpaBOMIpHE BUKOPUCTAHHSA UyXHUX 17eH, ¢anbcudikaiiis JaHUX YU CHIBYYacTh y TaKUX
TiSHHSX, € aOCOJIOTHO HENpPUITyCTUMUMHU 1 HE TOJEPYIOThCS. BHsBIEHHS O03HaK
aKaJeMiqyHOi He0OpPOYECHOCTI y MHCHMOBIM pOOOTI CTyAEHTAa € IMiJCTaBOKO JUIs 1l
He3apaxyBaHHS BUKJIa/auyeM, HE3aJI€KHO B 0OCATY MOPYIICHHS.

3 MeTor 3amobiraHHs MOPYHICHHSM 1 MMiJBHUINEHHS SKOCTI aKaJeMiYHHUX pOOIT,
CTyJICHTaM HACTIHHO PEKOMEHAYEThCS KOPUCTYBATHUCS HAJIKHUMHU aKaJIeMIYHUMU
pecypcamu Ta 1HCTpyMEHTaMHU JIJIsl TIEPEBIPKHU pOOIT Ha IuIariat, a TakoK 3BEpTaTHCA 3a
KOHCYJIBTAIlISIMH 3 TIMTaHb MPABUJILHOTO IIUTYBAHHS 1 aKaIEMIYHOTO TTUChMa.

16. 3minm y po6ouiii nporpami Ha 2025-2026 pix

- YaCcTKOBO 3MIHEHO CTPYKTypy HaBYaJbHOI MJUCLMIUIIHHM, MPOTPaMHI pe3yJabTaTh
HAaBUaHHS Ta KOMIIETEHTHOCTI BiANoBiAHO 0 OcBiTHRO-podeciitHOi mporpamu
«ATpoiHKEHepis» Mepuoro piBHSA BUIIOI OCBITH (OakamaBp) 3a crenianbHicTIo H7
ArpoiHXeHepis;

- OHOBJICHO TEpPeNiK PEKOMEHI0BAHOI JTITepaTypHu.
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